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L E G I Ș I D E C R E T EPARLAMENTUL ROMÂNIEI

C A M E R A D E P U T A Ț I L O R S E N A T U L

L E G Epentru aderarea României la Acordul european privind
transportul internațional al mărfurilor

periculoase pe căile navigabile interioare (ADN), adoptat la
Geneva la 26 mai 2000*)

Parlamentul României adoptă prezenta lege.

MONITORUL OFICIAL AL ROMÂNIEI, PARTEA I, Nr. 675
bis/1.X.20082

Art. 1. — România aderă la Acordul european privindtransportul
internațional al mărfurilor periculoase pe căilenavigabile
interioare (ADN), adoptat la Geneva la 26 mai 2000.

Art. 2. — (1) Pentru ducerea la îndeplinire a
prevederilorAcordului european privind transportul internațional al
mărfurilorpericuloase pe căile navigabile interioare (ADN),
sedesemnează ca autoritate competentă Ministerul
Transporturilor.

(2) Pentru inspecția navelor în conformitate cu
procedurileprevăzute în Regulamentul anexat la Acordul european
privindtransportul internațional al mărfurilor periculoase pe
căilenavigabile interioare (ADN), se desemnează ca organism de

inspecție Autoritatea Navală Română, organ tehnic despecialitate
din subordinea Ministerului Transporturilor.

Art. 3. — (1) Amendamentele ulterioare la Regulamentulanexat la
Acordul european privind transportul internațional almărfurilor
periculoase pe căile navigabile interioare (ADN) vor fipreluate în
legislația internă, prin ordin al ministruluitransporturilor.

(2) Amendamentele la Regulamentul anexat la Acorduleuropean
privind transportul internațional al mărfurilorpericuloase pe căile
navigabile interioare (ADN) se publică înMonitorul Oficial al
României, Partea I.

Această lege a fost adoptată de Parlamentul României, cu
respectarea prevederilor art. 75 și ale art. 76 alin. (2)
dinConstituția României, republicată.

PREȘEDINTELE CAMEREI DEPUTAȚILORBOGDAN OLTEANU

p. PREȘEDINTELE SENATULUI,DORU IOAN TĂRĂCILĂ

București, 26 septembrie 2008.Nr. 159.

PREȘEDINTELE ROMÂNIEI

D E C R E Tprivind promulgarea Legii pentru aderarea
României

la Acordul european privind transportul internațional
almărfurilor periculoase pe căile navigabile interioare (ADN),

adoptat la Geneva la 26 mai 2000*)

În temeiul prevederilor art. 77 alin. (1) și ale art. 100 alin.
(1) din ConstituțiaRomâniei, republicată,

Președintele României d e c r e t e a z ă:

Articol unic. — Se promulgă Legea pentru aderarea României la
Acorduleuropean privind transportul internațional al mărfurilor
periculoase pe căilenavigabile interioare (ADN), adoptat la Geneva
la 26 mai 2000, și se dispunepublicarea acestei legi în Monitorul
Oficial al României, Partea I.

PREȘEDINTELE ROMÂNIEITRAIAN BĂSESCU

București, 25 septembrie 2008.Nr. 875.

*) Legea nr. 159/2008 și Decretul nr. 875/2008 au fost publicate
în Monitorul Oficial al României,Partea I, nr. 675 din 1 octombrie
2008 și sunt reproduse și în acest număr bis.
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ACTUL FINAL AL CONFERINŢEI DIPLOMATICE ÎN VEDEREA ADOPTĂRII UNUI
ACORD EUROPEAN REFERITOR LA TRANSPORTUL

INTERNAŢIONAL AL MĂRFURILOR PERICULOASE PE CĂILE NAVIGABILE
INTERIOARE (ADN)

1. Conferinţa diplomatică, în vederea adoptării unui acord
european referitor la transportul internaţional al mărfurilor
periculoase pe căile navigabile interioare (ADN), a fost convocată
de comun acord de către Secretarul executiv al Comisiei Economice a
Naţiunilor Unite pentru Europa (CEE-ONU) şi Secretarul general al
Comisiei Centrale pentru Navigaţia pe Rin (CCNR), în conformitate
cu decizia Comitetului de transporturi interioare al CEE-ONU la cea
de-a 58-a sesiune şi cu rezoluţia 1994-II-6 a CCNR. 2. Conferinţa
s-a ţinut la Palatul Naţiunilor, la Geneva, în perioada 22 – 26 mai
2000. 3. Reprezentanţii statelor care urmează să participe la
dezbaterile Conferinţei: Germania, Austria, Belgia, Bulgaria,
Croaţia, Rusia, Franţa, Ungaria, Italia, Olanda, Polonia, Moldova,
Cehia, România, Slovacia, Elveţia, Ucraina. 4. Reprezentanţii
Turciei au participat în calitate de observatori. 5. Comisia
europeană a participat, de asemenea, la Conferinţă. 6. Comisia
Dunării, organizaţie interguvernamentală, a trimis observatori la
Conferinţă. 7. De asemenea, următoarele organizaţii internaţionale
nonguvernamentale au trimis observatori la Conferinţă: Asociaţia
Europeană de Industrie Petrolieră (EUROPIA), Asociaţia
Internaţională a Societăţilor de Clasificare (IACS), Consorţiul
Internaţional al Navigaţiei Renane (IAR), Uniunea Internaţională
pentru Navigaţia Fluvială (UINF). 8. Domnul R.J. van Dijk din
delegaţia Olandei a fost ales preşedintele Conferinţei. 9.
Secretariatul Conferinţei a fost asigurat de comun acord de către
secretariatul CEE-ONU şi secretariatul CCNR. 10. În cadrul
Conferinţei a fost adoptat proiectul ordinei de zi al acesteia
(ECE/TRANS/ADN/CONF1-CCNR/MD/ADN/CONF/1 şi
ECE/TRANS/ADN/CONF1/Add.1-CCNR/MD/ADN/CONF/1/Add.1). 11. Conferinţa
a adoptat ca regulament interior documentul
ECE/TRANS/ADN/CONF/2-CCNR/MD/ADN/CONF/2 propus de către
secretariat, cu modificarea art. 7, unde cuvintele „sau
reprezentanţii supleanţi” au fost introduse după cuvântul
„reprezentanţi.” 12. Au fost aleşi şi 2 vicepreşedinţi ai
Conferinţei:

- M. Rak (Cehia) - G. Kafka (Austria).

13. În conformitate cu art. 5 din Regulamentul interior al
Conferinţei, secretariatul Conferinţei a examinat drepturile şi a
întocmit raportul Conferinţei. În baza acestui raport, Conferinţa a
acceptat drepturile statelor menţionate la paragraful 3. 14.
Conferinţa şi-a fondat deliberările pe următoarele documente:

- Proiectul Acordului european referitor la transportul
internaţional al mărfurilor periculoase pe căile navigabile
interioare (ECE/TRANS/ADN/CONF/3-CCNR/MD/ADN/CONF/3); - Anexele A,
B.1 şi B.2 din Regulamentul anexat (TRANS/WP.15/AC.2/5 şi
TRANS/WP.15/AC.2/5/Corr.1-CCNR/MD/ADN/CONF/A, B.1, B.2);
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- Anexa C din Regulamentul anexat
(ECE/TRANS/ADN/CONF/4-CCNR/MD/ADN/CONF/4); - Anexele D.1 şi D.2 din
Regulamentul anexat (ECE/TRANS/ADN/CONF/5-CCNR/MD/ADN/CONF/5); -
Proiectul de rezoluţie a Conferinţei (ECE/TRANS/ADN/CONF/6-
CCNR/MD/ADN/CONF/6).

15. De asemenea, Conferinţa a luat în considerare un anumit
număr de documente referitoare la propunerile şi observaţiile
formulate de către guverne sau de secretariat cu privire la
proiectele de text sus menţionate:

- ECE/TRANS/ADN/CONF/7-CCNR/MD/ADN/CONF/7 (Franţa); -
ECE/TRANS/ADN/CONF/8-CCNR/MD/ADN/CONF/8 (Rusia); -
ECE/TRANS/ADN/CONF/2000/CRP.1-CCNR/MD/ADN/CONF/9 (Belgia); -
ECE/TRANS/ADN/CONF/2000/CRP.2-CCNR/MD/ADN/CONF/10 (Franţa); -
ECE/TRANS/ADN/CONF/2000/CRP.3-CCNR/MD/ADN/CONF/11 (Germania

şi Franţa); - ECE/TRANS/ADN/CONF/2000/CRP.6-CCNR/MD/ADN/CONF/12
(Olanda); - ECE/TRANS/ADN/CONF/2000/CRP.7-CCNR/MD/ADN/CONF/13
(Olanda);

- ECE/TRANS/ADN/CONF/2000/CRP.8-CCNR/MD/ADN/CONF/14
(Secretariat).

16. În virtutea deliberărilor, Conferinţa a adoptat Acordul
european referitor la transportul internaţional al mărfurilor
periculoase pe căile navigabile interioare (ADN) în limba germană,
engleză, franceză şi rusă pentru Acordul propriu-zis (documentul
ECE/TRANS/ADN/CONF/2000/CRP.10) şi în limba franceză numai
Regulamentul anexat (documentul TRANS/WP.15/AC.2/5 şi -/Corr.1
pentru anexele A, B.1 şi B.2 şi documentul
ECE/TRANS/ADN/CONF/2000/CRP.11 pentru anexele C, D.1 şi D.2). 17.
Acordul va fi depus la Secretarul general al ONU. El va fi deschis
spre semnare până la 31 mai 2001 la Biroul Secretarului executiv al
CEE-ONU la Geneva. După această dată, el va fi deschis pentru
aderare. 18. De asemenea, Conferinţa a adoptat o rezoluţie care
face obiectul documentului alăturat prezentului Act final. 19.
Belgia a făcut o declaraţie potrivit căreia textul va fi alăturat
la prezentul Act final. DREPT PENTRU CARE subsemnaţii au semnat
prezentul Act final.

Adoptat la Geneva la 26 mai 2000 un singur exemplar original în
limbile germană, engleză, franceză şi rusă, care va fi depus la
Secretarul general al ONU.
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REZOLUŢIA ADOPTATĂ DE CONFERINŢĂ

Conferinţa, Având în vedere că, la momentul adoptării Acordului,
Regulamentul anexat la Acordul european referitor la transportul
internaţional al mărfurilor periculoase pe căile navigabile
interioare (ADN) corespunde nivelului de siguranţă cerut pentru
navigaţia pe căile navigabile europene prevăzute de Acordul
european pe marile căi navigabile de importanţă internaţională
(AGN), în special pe Rin; Considerând totuşi că acest nivel de
siguranţă ar putea să nu mai fie considerat corespunzător la
momentul intrării în vigoare a Acordului, în funcţie de evoluţia
tehnicilor referitoare la siguranţă şi la transport; De asemenea,
având în vedere necesitatea armonizării prescripţiilor
Regulamentului anexat la ADN cu cele ale altor acorduri care se
aplică altor moduri de transport în vederea facilitării
transportului multimodal; Fiind conştienţi de cererea prezentată de
Comisia Centrală pentru Navigaţia pe Rin pentru ca nivelul de
siguranţă, din momentul intrării în vigoare a Acordului, să
corespundă celui aplicabil, din acelaşi moment, pe Rin; Conştienţi,
de asemenea, de dorinţa Comisiei Centrale pentru Navigaţia pe Rin
şi Comisiei Dunării de a rămâne asociate pe tot parcursul
procesului de reglementare; Notând faptul că CEE-ONU, CCNR şi CD
sunt organisme care se ocupă de transportul mărfurilor periculoase
pe căile navigabile interioare; Considerând că, odată ce Acordul a
intrat în vigoare, orice propunere referitoare la Regulamentul
anexat ar trebui, în principiu, înainte de a fi prezentată
comitetului de administraţie, să fie discutată în cadrul reuniunii
de experţi ai părţilor contractante şi, dacă este cazul, ai altor
state şi organizaţii internaţionale menţionate la paragraful 2
articolul 17;

1. INVITĂ CEE-ONU, CCNR şi CD să stabilească o reuniune comună a
experţilor cu următorul mandat:

a) înainte de intrarea în vigoare a Acordului: i) să pregătească
actualizarea Regulamentului anexat pentru a permite

Comitetului de administrare, odată cu intrarea în vigoare a
Acordului, adaptarea acestuia la evoluţia tehnicilor de transport
şi la restructurarea în curs a altor reglementări europene
aplicabile transportului mărfurilor periculoase şi punerea acestuia
în conformitate cu nivelul de siguranţă cerut pentru navigaţia pe
căile navigabile europene prevăzute de AGN, în special pe Rin;

ii) să recomande aplicarea în mod regulat, la nivel naţional, a
prescripţiilor actualizate din anexele respective, de către toate
ţările interesate să devină parte la Acord;

iii) să desemneze, dintre statele contractante şi cele
semnatare, comitete provizorii de experţi, în conformitate cu
paragraful 2.2.2. din capitolul 2 al anexei C din Regulamentul
anexat, pentru examinarea preliminară a cererilor societăţilor de
clasificare care doresc să fie recomandate pentru agreare;

MONITORUL OFICIAL AL ROMÂNIEI, PARTEA I, Nr. 675 bis/1.X.2008
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b) după intrarea în vigoare a Acordului: să ţină locul
comitetului de siguranţă menţionat la art. 18; 2. SOLICITĂ
Secretarului executiv al CEE-ONU să convoace o reuniune a
Comitetului de administrare imediat după intrarea în vigoare a
Acordului, în scopul:

a) adoptării propunerilor de revizuire a Regulamentului anexat,
aşa cum este pregătit conform paragrafelor 1 a), i) şi 1 b) de mai
sus, pentru a fi aplicabil la data prevăzută la paragraful 1 art.
11;

b) adoptării unei liste a societăţilor de clasificare
recomandate în baza

examinării preliminare realizată în conformitate cu paragraful 1
a) iii) de mai sus, sau să desemneze noi comitete de experţi în
conformitate cu paragraful 2.2.2 al capitolului 2 din anexa C a
Regulamentului anexat pentru examinarea cererilor societăţilor de
clasificare care doresc să fie recomandate pentru agreare.

Adoptată 25 mai 2000

6 MONITORUL OFICIAL AL ROMÂNIEI, PARTEA I, Nr. 675
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ACORD EUROPEAN PRIVIND TRANSPORTUL INTERNAŢIONAL

AL MĂRFURILOR PERICULOASE PE CĂILE DE NAVIGAŢIE INTERIOARE
(ADN)

PĂRŢILE CONTRACTANTE,

DORIND să stabilească de comun acord principiile şi regulile
uniforme în

scopul:

a) creşterii siguranţei transporturilor internaţionale a
mărfurilor periculoase pe căile de navigaţie interioară;

b) de a contribui într-un mod eficient la protecţia mediului,
prin

prevenirea poluării care ar putea să rezulte din accidente şi
din incidente în cursul acestor transporturi;

c) facilitării operaţiunilor de transport şi promovării
comerţului

internaţional,

CONSIDERÂND că cel mai bun mijloc pentru atingerea acestui scop
este încheierea unui acord destinat să înlocuiască "Prescripţiile
europene privind transportul internaţional al mărfurilor
periculoase pe căi de navigaţie interioară" anexate la rezoluţia
Nr. 223 a Comitetului pentru Transporturi Interioare al Comisiei
Economice pentru Europa, aşa cum au fost modificate,

AU CONVENIT după cum urmează: CAPITOLUL I

DISPOZIŢII GENERALE

Articolul 1 Domeniul de aplicare

1. Prezentul Acord se aplică transportului internaţional de
mărfuri periculoase efectuat

cu nave pe căile de navigaţie interioare. 2. Prezentul Acord nu
se aplică transportului de mărfuri periculoase cu nave maritime

pe căi de navigaţie maritimă cuprinse în căile de navigaţie
interioare. 3. Prezentul Acord nu se aplică transportului de
mărfuri periculoase efectuate de nave

militare sau de nave militare auxiliare nici altor nave
aparţinând unui stat sau exploatate de acest stat atât timp cât
acesta le utilizează exclusiv în scopuri guvernamentale şi
necomerciale. Totodată, fiecare Parte trebuie să se asigure, prin
luarea măsurilor corespunzătoare care nu compromit operaţiunile sau
capacitatea operaţională a navelor de acest tip care îi aparţin sau
care sunt exploatate de către aceasta, că aceste nave sunt
exploatate într-un mod compatibil cu prezentul Acord, cu condiţia
ca acesta să fie convenabil în practică.
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Articolul 2 Regulamentul anexat la Acord

1. Regulamentul anexat la prezentul Acord este parte integrantă
din acordul menţionat.

Orice referinţă la prezentul Acord implică în acelaşi timp o
referinţă la Regulamentul anexat.

2. Regulamentul anexat cuprinde: a) prescripţii referitoare la
transportul internaţional al mărfurilor periculoase pe căi

de navigaţie interioare; b) prescripţii şi proceduri referitoare
la vizite, la stabilirea certificatelor de

conformitate, la agrearea societăţilor de clasificare, la
derogări, la autorizaţii speciale, la controale, la formarea şi
examinarea experţilor;

c) dispoziţii tranzitorii generale; d) dispoziţii tranzitorii
suplimentare aplicabile pe căi de navigaţie interioare

specifice. Articolul 3

Definiţii

În sensul prezentului Acord se înţelege: a) prin "navă", o navă
pentru navigaţie interioară sau o navă maritimă;

b) prin "mărfuri periculoase", materiile şi obiectele pentru
care Regulamentul

anexat interzice transportul internaţional sau nu îl autorizează
decât în anumite condiţii;

c) prin "transport internaţional de mărfuri periculoase", orice
transport de mărfuri

periculoase efectuat de o navă pe căi de navigaţie interioară,
pe teritoriul a cel puţin două Părţi contractante;

d) prin "căi de navigaţie interioară", ansamblul căilor
navigabile interioare, inclusiv

căile de navigaţie maritimă pe teritoriul unei Părţi
contractante care sunt deschise navigaţiei navelor potrivit
legislaţiei naţionale;

e) prin "căi de navigaţie maritimă", căile de navigaţie
interioare având legătură la

mare, care deservesc în special traficul navelor maritime şi
care sunt desemnate astfel potrivit legislaţiei naţionale;

f) prin "societate de clasificare agreată", o societate de
clasificare care corespunde

criteriilor fixate în Regulamentul anexat şi agreată, în
conformitate cu Regulamentul anexat, de către autoritatea
competentă a Părţii contractante pe teritoriul căreia este eliberat
certificatul de conformitate;

g) prin "autoritate competentă", o autoritate sau un organism
desemnat sau

recunoscut ca atare de fiecare Parte contractantă şi pentru
fiecare caz legat de prescripţiile prezentului Acord;
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h) prin "organism de inspecţie", un organism numit sau
recunoscut de Partea contractantă în scopul inspectării navelor în
conformitate cu procedurile prevăzute în Regulamentul anexat.

CAPITOLUL II

DISPOZIŢII DE ORDIN TEHNIC Articolul 4

Interdicţii privind transportul, condiţii de transport,
controale

1. Sub rezerva prevederilor art. 7 şi 8, mărfurile periculoase
pentru care Regulamentul anexat exclude transportul nu trebuie să
facă obiectul unui transport internaţional.

2. Fără a aduce prejudicii prevederilor art. 6, transporturile
internaţionale ale altor

mărfuri periculoase sunt autorizate dacă îndeplinesc condiţiile
Regulamentului anexat.

3. Observarea interdicţiilor de transport şi a condiţiilor
menţionate la paragrafele 1 şi

2 de mai sus trebuie să fie controlate de către Părţile
contractante în conformitate cu dispoziţiile Regulamentului
anexat.

Articolul 5 Exceptări

Prezentul Acord nu se aplică transportului de mărfuri
periculoase în măsura în care acest transport este exceptat conform
Regulamentului anexat. Nu pot fi prevăzute exceptări decât dacă,
datorită cantităţii mărfurilor exceptate sau datorită naturii
transporturilor exceptate sau datorită ambalajului, siguranţa
transportului este garantată.

Articolul 6 Dreptul statelor

Fiecare Parte contractantă îşi rezervă dreptul de a reglementa
sau de a interzice intrarea pe teritoriul său a mărfurilor
periculoase pentru alte motive în afară de siguranţa pe timpul
transportului.

Articolul 7 Reguli speciale

1. Părţile contractante îşi rezervă dreptul de a conveni, pentru
o perioadă limitată

stabilită de Regulamentul anexat, prin acorduri specifice
bilaterale sau multilaterale, cu condiţia ca siguranţa să nu fie
compromisă, asupra:

a) posibilităţii ca mărfurile periculoase pentru care prezentul
Acord interzice

transportul internaţional să facă, în anumite condiţii, obiectul
transporturilor internaţionale pe căile lor de navigaţie
interioare;

b) posibilităţii ca mărfurile periculoase pentru care prezentul
Acord nu autorizează transportul internaţional decât în anumite
condiţii determinate să facă alternativ
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obiectul transporturilor internaţionale pe căile lor de
navigaţie interioare, în condiţii diferite de cele impuse de
Regulamentul anexat.

Acordurile specifice, bilaterale sau multilaterale, prevăzute în
prezentul paragraf, vor fi comunicate imediat Secretarului Executiv
al Comisiei Economice pentru Europa care le va comunica Părţilor
contractante care nu sunt semnatare ale acestor acorduri.

2. Fiecare Parte contractantă îşi rezervă dreptul de a elibera
autorizaţii speciale pentru

transportul internaţional în nave cisternă de mărfuri
periculoase al căror transport în nave cisternă nu este autorizat
conform prescripţiilor referitoare la transport din Regulamentul
anexat, sub rezerva respectării procedurilor referitoare la
autorizaţiile speciale din Regulamentul anexat.

3. Părţile contractante îşi rezervă dreptul de a autoriza, în
următoarele cazuri,

transporturile internaţionale de mărfuri periculoase la bordul
unei nave care nu corespunde condiţiilor stabilite în Regulamentul
anexat, cu condiţia ca procedura stabilită în Regulamentul anexat
să fie respectată:

a) în cazul utilizării la bordul unei nave de materiale,
instalaţii sau echipamente, sau

de anumite măsuri privind construcţia sau de anumite dispoziţii
altele decât cele prevăzute în Regulamentul anexat;

b) în cazul în care o navă prezintă inovaţii tehnice care nu
sunt conforme cu

dispoziţiile Regulamentului anexat. Articolul 8

Dispoziţii tranzitorii

1. Certificatele de conformitate şi alte documente emise
potrivit prescripţiilor Regulamentului pentru transportul de
materii periculoase pe Rin (ADNR), Regulamentului pentru
transportul de mărfuri periculoase pe Dunăre (ADN-D) sau
reglementarilor naţionale care preiau prescriptiile europene
referitoare la transportul mărfurilor periculoase pe căi de
navigaţie interioare, aşa cum sunt anexate la Rezoluţia Nr. 223 a
Comitetului pentru Transporturi Interioare al Comisiei Economice
pentru Europa, cu modificarile ulterioare, aplicabile la data
aplicării conform paragrafului 1 art. 11 din Regulamentul anexat,
rămân valabile până la expirarea acestora, în aceleaşi condiţii,
mai ales în ceea ce priveşte recunoaşterea lor de către celelalte
state, ca cele care prevalează până la această dată de aplicare. În
plus, aceste certificate rămân valabile pe o perioadă de un an
începând de la data de aplicare a Regulamentului anexat dacă ajung
la data expirării în această preioadă. Totuşi, durata de validitate
nu poate în nici un caz să depăşească cinci ani începând de la data
de aplicare a Regulamentului anexat.

2. Navele care la data aplicării, conform paragrafului 1 art. 11
din Regulamentul

anexat, sunt agreate pentru transportul de mărfuri periculoase
pe teritoriul national al unei Părţi contractante şi care corespund
prescripţiilor Regulamentului anexat, luând în considerare, dacă
este cazul, de dispoziţiile sale tranzitorii, pot obţine un
certificat de conformitate ADN urmând procedurilor prevăzute în
Regulamentul anexat.
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3. Pentru navele menţionate la paragraful 2, destinate în
exclusivitate transportului pe căi de navigaţie interioare pentru
care ADNR nu era aplicabil conform legislaţiei naţionale, înainte
de data de aplicare conform paragrafului 1 al articolului 11 din
Regulamentul anexat, dispoziţiile tranzitorii suplimentare
aplicabile căilor de navigaţie interioare specifice, pot fi
aplicate în plus faţă de dispozitiile tranzitorii generale. Aceste
nave obţin un certificat de conformitate ADN limitat la căile de
navigaţie interioare mai sus menţionate sau la o parte din
acestea.

4. În cazul în care în Regulamentul anexat sunt adaugate
prescriptii noi, Părţile

contractante pot să prevadă dispoziţii tranzitorii generale noi.
Aceste dispoziţii precizează care sunt navele avute în vedere şi
perioada de valabilitate.

Articolul 9 Aplicabilitatea altor reglementări

Transporturile cărora li se aplică prezentul Acord rămân
conforme prescripţiilor locale, regionale sau internaţionale
aplicabile, în general, transporturilor de mărfuri pe căi de
navigaţie interioare.

CAPITOLUL III DISPOZIŢII FINALE

Articolul 10

Părţi contractante

1. Statele membre ale Comisiei Economice pentru Europa pe
teritoriul cărora se găsesc căi navigabile, altele decât cele care
formează un parcurs costier, care fac parte din reţeaua de căi
navigabile de importanţă internaţională aşa cum sunt definite în
Acordul European privind marile căi navigabile de importanţă
internaţională (AGN) pot deveni Părţi contractante la prezentul
Acord:

a) semnându-l în mod definitiv;

b) depunând un instrument de ratificare, de acceptare sau de
aprobare după ce

l-a semnat sub rezerva ratificării, acceptării sau
aprobării;

c) depunând un instrument de aderare. 2. Acordul va fi deschis
pentru semnare până la 31 mai 2001 la Biroul Secretarului

Executiv al Comisiei Economice pentru Europa la Geneva. După
această dată, acordul va fi deschis pentru aderare.

3. Instrumentele de ratificare, de acceptare, de aprobare sau de
aderare vor fi depuse la Secretarul General al Organizaţiei
Naţiunilor Unite.

Articolul 11 Intrarea în vigoare

1. Prezentul Acord va intra în vigoare la o lună după data la
care numărul statelor

menţionate la paragraful 1 art. 10 care îl vor fi semnat în mod
definitiv sau vor fi
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depus instrumentul lor de ratificare, de acceptare, de aprobare
sau de aderare, va ajunge la şapte. Anexele sale, în afara
dispoziţiilor referitoare la conformitatea societăţilor de
clasificare, nu se vor aplica decât la douăsprezece luni după
intrarea în vigoare a Acordului.

2. Pentru fiecare stat care va semna în mod definitiv prezentul
Acord sau îl va ratifica,

îl va accepta, îl va aproba sau va adera la acesta după ce şapte
dintre statele menţionate la paragraful 1 art. 10 îl vor fi semnat
în mod definitiv sau va fi depus instrumentul lor de ratificare, de
acceptare, de aprobare sau de aderare, prezentul Acord va intra în
vigoare la o lună după semnarea definitivă de către statul în cauză
sau după depunerea instrumentului de ratificare, de acceptare, de
aprobare sau de aderare a acestui stat. Regulamentul anexat va fi
aplicat la aceeaşi dată. În cazul în care perioada prevăzută la
paragraful 1 pentru aplicarea Regulamentului anexat nu s-a scurs
încă, data de aplicare va fi cea care este stabilită la paragraful
1.

Articolul 12 Denunţare

1. Fiecare Parte contractantă va putea să denunţe prezentul
Acord prin notificare scrisă

adresată Secretarului General al Organizaţiei Naţiunilor Unite.
2. Denunţarea va avea efect la douăsprezece luni de la data la care
Secretarul General

va fi primit notificare scrisă.

Articolul 13 Anulare

1. Dacă după intrarea în vigoare a prezentului Acord numărul
statelor care sunt Părţi

contractante se reduce la mai puţin de cinci pe timpul perioadei
de douăsprezece luni consecutiv, prezentul Acord îşi va înceta
valabilitatea începând cu sfârşitul respectivei perioade de
douăsprezece luni.

2. În cazul în care se încheie un acord mondial privind
reglementarea transportului

multimodal al mărfurilor periculoase, orice dispoziţie a
prezentului Acord, cu excepţia celor referitoare exclusiv la
navigaţia interioară, la construcţia şi la echipamentul navelor, la
transportul în vrac sau în nave cisternă, care va fi în
contradicţie cu oricare dintre dispoziţiile acestui acord mondial
va fi în mod automat abolită şi înlocuită ipso facto prin
dispoziţia corespunzatoare a acordului mondial, în raporturile
dintre Părţile la prezentul Acord devenite Părţi la acordul
mondial, şi de la data zilei de intrare în vigoare a acestuia.

Articolul 14 Declaraţii

1. Orice stat va putea, în momentul în care va semna în mod
definitiv prezentul Acord

sau în momentul depunerii instrumentului său de ratificare, de
acceptare, de aprobare sau de aderare sau în orice moment ulterior,
să declare, printr-o notificare
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scrisă adresată Secretarului General al Organizaţiei Naţiunilor
Unite, că prezentul Acord se va aplica pe întreg teritoriul său sau
numai pe o parte din teritoriile pe care le reprezintă pe plan
internaţional. Acordul va fi aplicabil pe teritoriul sau
teritoriile menţionate în notificare la o lună după primirea
acestei notificări de către Secretarul General.

2. Orice stat care va fi făcut, conform paragrafului 1 din
prezentul articol, o declaraţie

având ca scop de a face prezentul Acord aplicabil pe un
teritoriu pe care acesta îl reprezintă pe plan internaţional va
putea, conform articolului 12, să denunţe Acordul în ceea ce
priveşte teritoriul respectiv.

3. a) În plus, orice stat va putea, în momentul în care va semna
în mod definitiv

prezentul Acord sau în momentul depunerii instrumentului său de
ratificare, de acceptare, de aprobare sau de aderare sau în orice
moment ulterior, să declare, printr-o notificare scrisă adresată
Secretarului General al Organizaţiei Naţiunilor Unite că prezentul
Acord nu este aplicabil pe anumite căi de navigaţie interioare de
pe teritoriul său, cu condiţia ca aceste căi să nu facă parte din
reţeaua de căi navigabile de importanţă internaţională precum cea
definită în Acordul European privind marile căi navigabile de
importanţă internaţională (AGN). Dacă această declaraţie este
facută la un moment ulterior celui în care statul a semnat în mod
definitiv prezentul Acord sau a depus instrumentul său de
ratificare, de acceptare, de aprobare sau de aderare, Acordul va
înceta să producă efecte pe căile de navigaţie interioare
respective la o lună după primirea acestei notificări de către
Secretarul General.

c) Totuşi, orice stat pe teritoriul căruia se gasesc cai
navigabile interioare in sensul

AGN, supuse la data adoptarii prezentului Acord unui regim de
drept international obligatoriu având ca obiect transportul
mărfurilor periculoase, poate să declare că aplicarea prezentului
Acord pe aceste căi navigabile va fi dependentă de îndeplinirea
procedurilor prevăzute prin statutul acestui regim. O astfel de
declaraţie trebuie să fie făcută din momentul semnării definitive a
prezentului Acord sau din momentul depunerii instrumentului său de
ratificare, de acceptare, de aprobare sau de aderare.

4. Orice stat care va fi făcut o declaraţie, conform
paragrafului 3 a) sau 3 b) din

prezentul articol, va putea ulterior să declare printr-o
notificare scrisă adresată Secretarului General al Organizaţiei
Naţiunilor Unite că prezentul Acord se va aplica pe toate sau numai
pe o parte din căile de navigaţie interioare prevăzute prin
declaraţia făcută conform paragrafului 3 a) sau 3 b). Acordul va fi
aplicabil pe calea sau căile de navigaţie interioare menţionate în
notificare la o lună după primirea acestei notificări de către
Secretarul General.

Articolul 15 Dispute

1. Orice dispută între două sau mai multe Părţi contractante
având ca obiect interpretarea sau aplicarea prezentului Acord va
fi, pe cât posibil, rezolvată pe calea negocierilor între Părţile
în litigiu.

MONITORUL OFICIAL AL ROMÂNIEI, PARTEA I, Nr. 675 bis/1.X.2008
13


	
12

2. Orice dispută care nu este rezolvată pe calea negocierilor
directe poate fi adusă de Părţile contractante în litigiu în faţa
Comitetului de administrare care îl examinează şi face recomandări
în vederea reglementării sale.

3. Orice dispută care nu a fost rezolvată conform paragrafelor 1
şi 2 va fi supusă

arbitrajului dacă oricare dintre Părţile contractante în litigiu
o solicită şi, în consecinţă , va fi transmis unuia sau mai multor
arbitrii aleşi de comun acord dintre Părţile în litigiu. Dacă, în
termen de trei luni de la data la care s-a solicitat arbitrajul,
Părţile în litigiu nu ajung să convină asupra alegerii unui arbitru
sau a unor arbitrii, oricare dintre aceste Părţi va putea să
solicite Secretarului General al Organizaţiei Naţiunilor Unite să
desemneze un arbitru unic în faţa căruia va fi adus diferendul
pentru decizie.

4. Sentinţa arbitrului sau a arbitrilor desemnaţi conform
paragrafului 3 din prezentul articol este obligatorie pentru
Părţile contractante în litigiu.

Articolul 16 Rezerve

1. Fiecare stat va putea, în momentul în care va semna definitiv
prezentul Acord sau va

depune instrumentul sau de ratificare, de acceptare, de aprobare
sau de aderare, să declare ca nu se considera legat prin articolul
15. Celelalte Părţi contractante nu vor fi legate prin articolul 15
faţă de orice Parte contractantă care a formulat o asemenea
rezervă.

2. Orice stat contractant care a formulat o rezervă conform
paragrafului 1 din prezentul

articol va putea în orice moment să renunţe la această rezervă
printr-o notificare scrisă adresată Secretarului General al
Organizaţiei Naţiunilor Unite.

3. Nu sunt admise alte rezerve în afară de cele prevăzute prin
prezentul Acord.

Articolul 17 Comitetul de administrare

1. În scopul examinării modului de punere în aplicare a
prezentului Acord, studierii

oricărui amendament propus în acest scop şi studierii măsurilor
destinate să asigure o interpretare şi o aplicare uniformă a
prezentului Acord a fost creat un Comitet de administrare.

2. Părţile contractante sunt membre ale Comitetului de
administrare. Comitetul poate

decide dacă statele menţionate la paragraful 1 art. 10 din
prezentul Acord, care nu sunt Părţi contractante, orice alt stat
membru al Comisiei Economice pentru Europa sau al Organizaţiei
Naţiunilor Unite sau reprezentanţi ai organizaţiilor internaţionale
interguvernamentale sau neguvernamentale pot, pentru probleme care
îi interesează, să asiste la sesiunile sale în calitate de
observatori.

3. Secretarul General al Organizaţiei Naţiunilor Unite şi
Secretarul General al Comisiei

Centrale pentru Nanigatia pe Rin pun la dispoziţia Comitetului
de administrare servicii de secretariat.
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4. Comitetul de administrare procedează, la prima sa sesiune din
fiecare an, la alegerea Preşedintelui/Preşedintei său/sale şi a
Vicepreşedintelui/Vicepreşedintei său/sale.

5. Secretarul executiv al Comisiei Economice pentru Europa
convoacă comitetul de

administrare, în fiecare an sau cu o altă frecvenţă hotărâtă de
Comitet, precum şi la cererea a cel puţin cinci state care sunt
Părţi contractante.

6. Pentru luarea deciziilor este necesar un cvorum format din
cel puţin o jumatate din

numarul Părţilor contractante. 7. Propunerile sunt supuse la
vot. Fiecare Parte contractantă reprezentată la sesiune

dispune de un vot. Se aplică următoarele reguli:

a) Propunerile de amendamente la prezentul Acord şi deciziile
referitoare la acesta sunt adoptate conform dispoziţiilor art. 19,
paragraful 2;

b) Propunerile de amendamente la Regulamentul anexat şi
deciziile referitoare la

acesta sunt adoptate conform dispoziţiilor art. 20, paragraful
4;

c) Propunerile referitoare la recomandarea de agreare a
societăţilor de clasificare sau la retragerea acestei recomandări
şi deciziile referitoare la acestea sunt adoptate conform
procedurii prevăzute în dispoziţiile art. 20, paragraful 4;

d) Orice propunere sau decizie alta decât cea precizată la
alineatele a), b), c) este

adoptată cu majoritatea voturilor exprimate de către membrii
Comitetului prezenţi şi care votează.

8. Comitetul poate institui grupuri de lucru pe care le
consideră necesare pentru a-l

sprijini în îndeplinirea funcţiilor sale. 9. În absenţa unor
dispoziţii pertinente în prezentul Acord, se aplică
Regulamentul

interior al Comisiei Economice pentru Europa, cu excepţia
cazului în care Comitetul decide altfel.

Articolul 18 Comitetul de siguranţă

Se instituie un Comitet de siguranţă însărcinat cu examinarea
tuturor propunerilor referitoare la modificarea Regulamentului
anexat, în special în ceea ce priveşte siguranţa navigaţiei,
construcţia, echipamentul şi echipajele navelor. Comitetul va
funcţiona în cadrul activităţilor organelor Comisiei Economice
pentru Europa şi al Comisiei Centrale pentru Navigaţia pe Rin care
sunt competente în domeniul transportului de mărfuri periculoase pe
căi de navigaţie interioare.
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Articolul 19 Procedura de amendare a prezentului Acord
excluzând

Regulamentul anexat

1. Prezentul Acord, excluzând Regulamentul anexat, va putea fi
modificat la propunerea unei Părţi contractante urmând procedura
prevazută în prezentul articol.

2. Orice amendament propus la prezentul Acord, excluzând
Regulamentul anexat, va fi

examinat de Comitetul de administrare. Orice amendament de
această natură examinat sau elaborat în cursul reuniunii
Comitetului de administrare şi adoptat de Comitetul de administrare
cu majoritatea de două treimi din membrii săi prezenţi şi care
votează va fi comunicat de Secretarul General al Organizaţiei
Naţiunilor Unite Părţilor contractante pentru acceptare.

3. Orice amendament comunicat pentru acceptare în aplicarea
dispoziţiilor paragrafului

2 va intra în vigoare pentru toate Părţile contractante la şase
luni după expirarea unei perioade de douăzeci şi patru luni de la
data la care s-a făcut comunicarea, dacă în timpul acestei perioade
nu a fost notificată în scris Secretarului General al Organizaţiei
Naţiunilor Unite nici o obiecţie la amendamentul în cauză de către
o Parte contractantă.

Articolul 20 Procedura de amendare a Regulamentului anexat

1. Anexele la prezentul Acord vor putea fi modificate la
propunerea unei Părţi

contractante.

Secretarul General al Organizaţiei Naţiunilor Unite va putea, de
asemenea, să propună amendamente la Regulamentul anexat în scopul
de a obţine concordanţa anexelor cu alte acorduri internaţionale
privind transportul mărfurilor periculoase sau cu recomandările
O.N.U. referitoare la transportul mărfurilor periculoase, precum şi
amendamente propuse de un organ subsidiar al Comisiei Economice
pentru Europa, competent în domeniul transportului mărfurilor
periculoase.

2. Orice propunere de amendament la Regulamentul anexat va fi,
în principiu,

prezentată Comitetului de siguranţă care va prezenta Comitetului
de administrare amendamentele provizorii pe care le va fi
adoptat.

3. La solicitarea expresă a unei Părţi contractante, sau dacă
Secretariatul Comitetului

de administrare consideră necesar, propunerile de amendament pot
fi, de asemenea, prezentate direct Comitetului de administrare.
Astfel de propuneri sunt examinate la prima sesiune si, dacă sunt
considerate acceptabile, vor fi reexaminate la sesiunea următoare a
Comitetului în acelaşi timp ca orice altă propunere dacă se referă
la aceasta, în afara cazului în care Comitetul nu decide
altfel.

4. Deciziile referitoare la amendamentele provizorii şi la
propunerile de amendamente prezentate Comitetului de administrare
conform paragrafelor 2 şi 3 sunt luate cu
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majoritatea membrilor prezenţi şi care votează. Totodată, un
amendament nu este considerat drept adoptat dacă, imediat după vot,
cinci membri prezenţi declară că au obiecţii la acest amendament.
Amendamentele adoptate vor fi comunicate pentru acceptare Părţilor
contractante de către Secretarul General al Organizaţiei Naţiunilor
Unite.

5. Orice proiect de amendament la Regulamentul anexat comunicat
pentru acceptare conform paragrafului 4 va fi considerat drept
acceptat dacă, în perioada de trei luni începând de la data la care
Secretarul General l-a transmis, cel puţin o treime din numarul
Părţilor contractante, sau cinci dintre acestea, dacă o treime este
mai mare de această cifră, nu au notificat în scris Secretarului
General opoziţia lor la amendamentul propus. Dacă amendamentul este
considerat acceptat, acesta va intra în vigoare pentru toate
Părţile contractante la expirarea unei noi perioade care va fi de
trei luni, cu excepţia următoarelor cazuri: a) În cazul în care
amendamente similare au fost aduse sau urmează să fie aduse

altor acorduri internaţionale privind transportul mărfurilor
periculoase, care sunt deja în vigoare sau care vor intra în
vigoare la o dată diferită, Secretarul General poate decide la
cererea scrisă a Secretarului executiv al Comisiei Economice pentru
Europa că amendamentul va intra în vigoare după expirarea unei
perioade pe care o va stabili astfel încât să permită, pe cât
posibil, intrarea în vigoare simultană a amendamentului respectiv
şi a celor care vor fi aduse acestor alte acorduri sau, dacă acest
lucru nu este posibil, respectivul amendament să intre în vigoare
cât mai curând după ce aceste amendamente au fost aduse altor
acorduri; perioada nu va putea fi, totuşi, mai mică de o lună.

b) Comitetul de administrare va putea să specifice, atunci când
adoptă un proiect

de amendament, o perioadă cu o durată mai mare de trei luni
pentru intrarea în vigoare a amendamentului în cazul în care acesta
va fi acceptat.

Articolul 21 Solicitări, comunicări şi obiecţii

Secretarul General al Organizaţiei Naţiunilor Unite va informa
toate Părţile contractante şi toate statele prevăzute la paragraful
1 al art. 10 din prezentul Acord despre orice solicitare,
comunicare sau obiecţie făcută în conformitate cu art. 19 şi 20 de
mai sus, şi despre acceptarea şi data intrării în vigoare a
amendamentelor.

Articolul 22 Conferinţa de revizuire

1. Independent de procedura prevăzută la art. 19 şi 20, o Parte
contractantă va putea,

prin notificare adresată Secretarului General al Organizaţiei
Naţiunilor Unite, să solicite convocarea unei conferinţe în scopul
revizuirii prezentului Acord. O conferinţă de revizuire, la care
vor fi invitate toate Părţile contractante şi toate statele vizate
la paragraful 1 art. 10, va fi convocată de Secretarul General al
Organizaţiei Naţiunilor Unite, sub auspiciile Comisiei Economice
pentru Europa,
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dacă, în termen de şase luni începând de la data la care
Secretarul General al Organizaţiei Naţiunilor Unite va fi comunicat
notificarea, cel putin un sfert dintre Părţile contractante îi
transmit acceptul lor pentru această solicitare.

2. Independent de procedura prevazută la art. 19 şi 20, o
conferinţă de revizuire la care

vor fi invitate toate Părţile contractante şi toate statele
prevăzute la paragraful 1 al art. 10 va fi convocată de asemenea de
către Secretarul General al Organizaţiei Naţiunilor Unite după
notificarea unei cereri în acest scop din partea Comitetului de
administrare. Comitetul de administrare va decide dacă este cazul
să formuleze o asemenea cerere cu majoritatea membrilor prezenţi şi
care votează în Comitet.

3. Dacă pentru aplicarea dispoziţiilor paragrafelor 1 şi 2 din
prezentul articol este convocată o conferinţă, Secretarul General
al Organizaţiei Naţiunilor Unite va invita Părţile contractante să
prezinte, în termen de trei luni, propunerile care urmează să fie
examinate de conferinţă.

4. Secretarul General al Organizaţiei Naţiunilor Unite va face
să parvină tuturor

Părţilor contractante şi tuturor statelor vizate la paragraful 1
art. 10 ordinea de zi provizorie a conferinţei şi textele acestor
propuneri cu mai puţin de şase luni înainte de data de deschidere a
conferinţei.

Articolul 23 Depozitarul

Secretarul General al Organizaţiei Naţiunilor Unite este
depozitarul prezentului

Acord. DREPT PENTRU CARE subsemnaţii, deplin autorizaţi în acest
scop, au semnat

prezentul Acord.

ADOPTAT la Geneva, la data de 26 mai 2000, într-un singur
exemplar, în limbile germană, engleză, franceză şi rusă pentru
textul Acordului propriu-zis şi în limba franceză pentru
Regulamentul anexat, cele patru texte fiind egal autentice pentru
Acordul propriu-zis.

Secretarul General al Organizaţiei Naţiunilor Unite este invitat
să stabilească o

traducere a Regulamentului anexat în limbile engleză şi
rusă.

Secretarul General al CCNR este invitat să stabilească o
traducere a Regulamentului anexat în limba germană.

__________________
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PARTEA I

Dispoziţii generale
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CAPITOLUL 1.1 CÂMP DE APLICARE ŞI APLICABILITATE

1.1.1 Structura

Regulamentul anexat la Acordul european referitor la transportul
internaţional al mărfurilor periculoase pe căile navigabile
interioare (ADN) este grupat în 9 părţi. Fiecare parte este
împărţită în capitole, iar fiecare capitol în secţiuni şi
subsecţiuni (vezi tabelul de materii). În cadrul fiecărei părţi,
numărul părţii este inclus în numerele capitolelor, secţiunilor şi
subsecţiunilor; de exemplu, secţiunea 1 a capitolului 2 din partea
2 este numerotată „2.2.1.”

1.1.2 Câmpul de aplicabilitate

1.1.2.1 Ca urmare a celor precizate la articolul 2, paragraful 2
a) şi la articolul 4 din

ADN, Regulamentul anexat precizează: a) mărfurile periculoase al
căror transport internaţional este exclus;

b) mărfurile periculoase al căror transport internaţional este
autorizat şi condiţiile impuse acestora (inclusiv excepţiile), în
special cu privire la:

- clasificarea mărfurilor, incluzând criteriile de clasificare
şi metodele relevante de încercare;

- utilizarea ambalejelor (inclusiv ambalarea comună); -
utilizarea cisternelor (inclusiv umplerea lor); - procedurile de
expediţie (inclusiv marcarea şi etichetarea coletelor,

semnalizarea mijloacelor de transport îmbarcate, semnalizarea
navelor precum şi documentaţia şi informaţiile prescrise);

- prevederile referitoare la construcţia, încercarea şi
aprobarea ambalajelor şi cisternelor;

- utilizarea mijloacelor de transport (inclusiv încărcarea,
încărcarea comună şi descărcarea).

1.1.2.2. Ca urmare a celor precizate la articolul 5 din ADN,
secţiunea 1.1.3 a acestui

capitol precizează cazurile în care transportul mărfurilor
periculoase este parţial sau total exceptat de la condiţiile de
transport stabilite de ADN.

1.1.2.3. Ca urmare a celor precizate la articolul 7 din ADN,
captolul 1.5. al acestei

părţi precizează regulile privind derogările, autorizaţiile
speciale şi echivalenţele prevăzute de acest articol.

1.1.2.4. Ca urmare a celor precizate la articolul 8 din ADN,
capitolul 1.6 al acestei

părţi precizează măsurile tranzitorii referitoare la aplicarea
Regulamentului anexat la ADN.

1.1.2.5. Dispoziţiile prezentei părţi se aplică în mod egal
navelor goale sau navelor

care au fost descărcate atâta timp cât magaziile, cisternele cu
marfă,
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recipienţii sau cisternele admise la bord nu sunt eliberate de
substanţe sau gaze periculoase, în afara excepţiilor prevăzute la
secţiunea 1.1.3 din prezentul capitol.

1.1.3 Scutiri 1.1.3.1. Scutiri referitoare la natura operaţiunii
de transport

Prevederile ADN nu se aplică:

a) transportului de mărfuri periculoase efectuat de particulari
atunci când

mărfurile în cauză sunt ambalate pentru vânzarea cu amănuntul şi
sunt destinate uzului personal, timpului lor liber sau
activităţilor sportive, cu condiţia măsurilor ce trebuie luate
pentru a preveni orice pierdere de conţinut în condiţii normale de
transport. Mărfurile periculoase în vrac, ambalaje mari sau
cisterne nu sunt considerate ca fiind ambalaje destinate vânzării
cu amănuntul;

b) transportului instalaţiilor mecanice sau echipamentului care
nu este

menţionat în Regulamentul anexat şi care se întâmplă să conţină
mărfuri periculoase în echipamentul lor intern sau operaţional, cu
condiţia masurilor ce trebuie luate pentru a preveni orice pierdere
de conţinut în condiţii normale de transport.

c) transportul efectuat de întreprinderi dar auxiliar
activităţii lor principale,

cum ar fi aprovizionarea şantierelor de construcţii civile, sau
pe traseele de întoarcere de la şantierele de construcţii, sau în
ceea ce priveste lucrările de măsurare, de reparare şi întreţinere,
în cantităţi care nu depăşesc 450 litrii pe ambalaj si nici
cantităţile maxime totale specificate în 1.1.3.6. Trebuie luate
măsuri pentru a preveni orice pierdere de conţinut în condiţii
normale de transport. Aceste excepţii nu se aplică clasei 7.

Transporturile efectuate de astfel de întreprinderi pentru
aprovizionarea proprie sau pentru distribuirea lor externă sau
internă nu cad sub incidenţa acestei excepţii;

d) transportului efectuat de către serviciile de intervenţie sau
sub

supravegherea acestora, în măsura în care ele sunt necesare în
cazul unei intervenţii de urgenţă, în special transporturile
efectaute pentru a cuprinde, a recupera şi a deplasa mărfurile
periculoase implicate într-un incident sau accident;

e) transporturilor de urgenţă sub supravegherea autorităţilor
competente,

însărcinate cu salvarea vieţilor umane sau protecţia mediului cu
condiţia să fie luate toate măsurile pentru ca aceste tipuri de
transporturi să se efectueze în maximă siguranţă.
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f) transportului rezervoarelor de depozitare fixe, goale şi
necurăţate care conţin gaze din clasa 2, grupele A, O sau F,
substanţe din grupele de ambalare II sau III din clasa 3 sau 9 sau
pesticide din grupele de ambalare II sau III din clasa 6.1, în
următoarele condiţii:

Toate deschiderile, cu excepţia supapelor de evacuare (atunci
când sunt instalate) sunt închise ermetic; Au fost luate măsuri
pentru a împiedica orice scurgere din conţinut, în condiţii normale
de transport; şi Încărcătura este fixată pe cavaleţi sau în coşuri
sau orice alt dispozitiv de manipulare sau fixate la vehicul,
container sau navă, astfel încât să nu se mişte în condiţii normale
de transport. Această excepţie nu se aplică rezervoarelor de
depozitare fixe care conţin substanţe explozive desensibilizate sau
substanţe al căror transport este interzis de ADN.

NOTĂ : Pentru materialele radioactive, vezi 2.2.7.1.2.

1.1.3.2 Excepţii referitoare la transportul de gaze

Prevederile ADN nu se aplică transportului de:

a) (rezervat)

b) (rezervat)

c) gazelor din grupa A şi O (în conformitate cu 2.2.2.1) dacă
presiunea gazelor în recipient sau cisternă, la o temperatură de
15°C, nu depăşeşte 200 kPa (2 bari) şi dacă gazul este complet în
stare gazoasă pe timpul transportului. Această prevedere se aplică
tuturor tipurilor de recipienţi sau cisterne, precum şi diferitelor
părţi ale instalaţiilor mecanice şi dispozitivelor;

d) gazelor conţinute în echipamentul utilizat pentru
funcţionarea navelor

(cum ar fi extinctoarele), inclusiv în piesele de
reîncărcare;

e) (rezervat)

f) gazelor conţinute în alimente şi băuturi. 1.1.3.3 Excepţii
privind substanţele folosite pentru propulsia navelor, pentru

vehiculelele sau vagoanele transportate, pentru întreţinerea,
siguranţa lor sau pentru funcţionarea echipamentelor speciale ale
acestora,
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Prevederile ADN nu se aplică substanţelor folosite pentru
propulsia navelor, pentru vehiculele sau vagoanele transportate,
pentru întreţinerea, siguranţa lor sau pentru funcţionarea
echipamentelor speciale ale acestora, dacă sunt transportate la
bord în ambalaj, recipient, sau rezervoare utilizate în acest
scop.

1.1.3.4 Excepţii privind dispoziţii speciale sau mărfuri
periculoase ambalate în

cantităţi limitate.

NOTĂ: Pentru materialele radioactive vezi 2.2.7.1.2 1.1.3.4.1
Unele prevederi speciale din Capitolul 3.3 scutesc parţial sau
total

transportul mărfurilor periculoase specifice de cerinţele ADN.
Scutirea se aplică atunci când prevederea specială este indicată în
coloana (6) din tabelul A al capitolului 3.2 în ceea ce priveşte
mărfurile periculoase din rubrica avută în vedere.

1.1.3.4.2 Unele mărfuri periculoase ambalate în cantităţi
limitate pot face obiectul

scutirilor sub rezerva îndeplinirii condiţiilor prevăzute la
capitolul 3.4. 1.1.3.5 Excepţii privind ambalajele goale
necurăţate

Ambalajelor goale (incluzând ambalaje medii de transport mărfuri
în vrac şi ambalajele mari), necurăţate, care au conţinut substanţe
din clasele 2, 3, 4.1, 5.1, 6.1, 8 şi 9 nu sunt nu li se aplică
prevederile ADN dacă au fost luate măsurile adecvate pentru
neutralizarea eventualelor riscuri. Se consideră că riscurile sunt
neutralizate dacă au fost luate măsuri pentru eliminarea oricăror
riscuri specifice mărfurilor din clasele de la 1 la 9.

1.1.3.6 Excepţii privind cantităţile de mărfuri transportate la
bordul navelor 1.1.3.6.1 a) În cazul transportului mărfurilor
periculoase în colete, dispoziţiile

ADN, altele decât cele de la punctul 1.1.3.6.2 nu se aplică
atunci când masa brută a tuturor mărfurilor periculoase
transportate nu depăşeşte 3000 kg.

Această dispoziţie nu se aplică transportului:

i) substanţelor şi obiectelelor din clasa 1; ii) substanţelor
din clasa 2, grupele T, F, TF, TC, TO, TFC sau TOC conform
2.2.2.1.3 şi aerosolii din grupele C, CO, F, FC, T, TF, TC, TO, TFC
şi TOC conform 2.2.2.1.6; iii) substanţelor din clasele 4.1 sau 5.2
pentru care este necesară o etichetă de pericol modelul Nr. 1 din
coloana (5) a tabelului A din capitolul 3.2;
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iv) substanţelor din clasa 6.2 din categoria A;

v) substanţelor din clasa 7, altele decât Nr. ONU 2908, 2909,
2910 şi 2911;

vi) substanţelor pentru care se foloseşte grupa de ambalare
I;

vii) substanţelor în cisterne;

b) În cazul transportului mărfurilor periculoase în colete,
altele decât

cisterne (containere-cisternă, vehicule-cisternă etc.),
dispoziţiile ADN, altele decât cele de la punctul 1.1.3.6.2 nu se
aplică transportului:

i) substanţelor din clasa 2, grupa F conform 2.2.2.1.3 sau a

aerosolilor din grupa F conform 2.2.2.1.6; sau

ii) substanţelor încluse în grupa de ambalare I, cu excepţia
substanţelor din clasa 6.1.

dacă masa brută totală a acestor mărfuri nu depăşeşte 300
kg.

1.1.3.6.2 Totuşi, transportul cantităţilor exceptate în
conformitate cu punctul

1.1.3.6.1 este supus următoarelor condiţii:

a) Obligaţia declaraţiei prevăzute la punctul 1.8.5 rămâne
aplicabilă;

b) Coletele, cu excepţia vehiculelor şi containerelor (inclusiv
cutiile mobile), trebuie să îndeplinească prevederile referitoare
la ambalajele goale din Părţile 4 şi 6 din ADR sau RID; sunt
aplicabile dispoziţiile capitolului 5.2 referitoare la marcare şi
etichetare;

c) Trebuie să existe la bord următoarele documente:

- documente de transport (vezi 5.4.1.1); ele trebuie purtate
asupra tuturor mărfurilor transportate la bord;

- planul de încărcare (vezi 7.1.4.11.1);

d) Mărfurile trebuie antrepozitate în magazii.

Această prevedere nu se aplică:

- containerelor cu pereţi compacţi, etanşi la apă;

- vehiculelor cu pereţi compacţi, etanşi la apă;
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e) Mărfurile din clase diferite trebuie separate de o distanţă
orizontală de cel puţin 3,00 m. Ele nu trebuie stivuite unele peste
altele.

Această prevedere nu se aplică: - containerelor cu pereţi
compacţi metalici; - vehiculelor cu pereţi compacţi metalici; f)
Pentru navele maritime şi navele de navigaţie interioară, dacă
acestea

din urmă nu transportă decât containere, se va considera că
subpunctele d) şi e) de mai sus sunt respectate dacă sunt
îndeplinite dispoziţiile codului IMDG cu privire la stivuire şi
separare, iar acestea sunt menţionate în documentul de
transport.

1.1.4 Aplicabilitatea altor reguli 1.1.4.1 Generalităţi Pentru
ambalaje se aplică următoarele prevederi:

a) În cazul ambalajelor (incluzând ambalajele mari şi ambalajele
medii de transport mărfuri în vrac (IBC)), trebuie respectate
cerinţele aplicabile din reglementările internaţionale (vezi de
asemenea Părţile 4 şi 6 din prezentul Regulament);

b) În cazul containerelor, containerelor-cisternă, cisternelor
portabile,

containerelor cu gaz cu elemente multiple (MEGC-uri), trebuie
respectate cerinţele aplicabile din ADR, RID sau Codul IMDG (vezi
de asemenea Părţile 4 şi 6 din prezentul Regulament)

c) În cazul vehiculelor sau vagoanelor, vehiculele sau vagoanele
şi

încărcătura lor trebuie respectate cerinţele aplicabile din ADR
sau RID, după caz.

NOTĂ: Pentru marcare, etichetare, afişare şi semnalizare
portocalie,

vezi şi capitolele 5.2 şi 5.3. 1.1.4.2 Transportul pe o rută
care include transport maritim, rutier,

feroviar sau aerian 1.1.4.2.1 Coletele, containerele, cisternele
portabile şi containerele-cisternă, care

nu respectă în totalitate cerinţele ADN de ambalare, de ambalare
în comun, de marcare şi etichetare a coletelor sau de afişare şi de
semnalizare portocalie, dar care sunt în conformitate cu cerinţele
din Codul IMDG sau ale Instrucţiunilor tehnice ale ICAO vor fi
acceptate la
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transport pe o rută care include transport maritim sau aerian în
următoarele condiţii:

a) Dacă mărcile şi etichetele nu sunt în conformitate cu
cerinţele

ADN, coletele trebuie să poarte mărcile şi etichetele de pericol
în conformitate cu dispoziţiile Codului IMDG sau cu Instrucţiunilor
tehnice ale ICAO;

b) Pentru ambalarea în comun în acelaşi colet se aplică
dispoziţiile

Codului IMDG sau ale Instrucţiunilor tehnice ale ICAO;

c) Pentru transporturile pe o rută care include şi transport
maritim, dacă containerele, cisternele portabile şi
containerele-cisternă nu sunt marcate sau nu au etichete metalice
şi semnalizare portocalie în conformitate cu capitolul 5.3 a
prezentei anexe, trebuie să fie marcate şi să poarte etichete
metalice, semnalizare portocalie şi un marcaj în conformitate cu
capitolul 5.3 din Codul IMDG. În acest caz, pentru semnalizarea
vehiculului se aplică numai paragraful 5.3.2.1.1 al prezentei
anexe. Pentru cisternele portabile şi containerele-cisternă goale
şi necurăţate, această dispoziţie se aplică până la şi incluzând
transferul la o staţie de curăţare.

Această derogare nu se aplică mărfurilor clasificate ca mărfuri
periculoase din clasele de la 1 la 8 din ADN, şi considerate în
acelaşi timp ca nepericuloase în conformitate cu dispoziţiile
aplicabile din Codul IMDG sau din Instrucţiunile tehnice ale
ICAO.

1.1.4.2.2 În cazul în care transportul pe căi navigabile este
precedat sau urmat de

un transport maritim, rutier, feroviar sau aerian, documentul
folosit sau care trebuie folosit pentru transportul maritim,
rutier, feroviar, sau aerian poate fi folosit în locul documentului
de transport prescris la 5.4.1 cu condiţia ca informaţiile care
figurează în document să corespundă prevederilor aplicabile din
Codul IMDG, ADR, RID sau din Instrucţiunile tehnice ale ICAO, cu
excepţia cazurilor în care prin ADN sunt solicitate informaţii
suplimentare, acestea trebuie să fie adăugate sau introduse în
locul corespunzător.

NOTĂ: Pentru transportul în conformitate cu 1.1.4.2.1, vezi şi
5.4.1.1.7. Pentru transportul în containere, vezi şi 5.4.2. 1.1.4.3
(rezervat) 1.1.4.4 (rezervat) 1.1.4.5 (rezervat).
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1.1.4.6 Alte reguli aplicabile transportului pe căi navigabile
interioare 1.1.4.6.1 În conformitate cu articolul 9 al Acordului,
transporturile cărora li se

aplică prezentul Acord rămân conforme prescripţiilor locale,
regionale sau internaţionale aplicabile, în general,
transporturilor de mărfuri pe căi de navigaţie interioare.

1.1.4.6.2 În cazul în care prevederile prezentului Regulament
sunt în contradicţie cu prevederile vizate la 1.1.4.6.1,
prevederile vizate la 1.1.4.6.1 nu se aplică.
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CAPITOLUL 1.2

DEFINIŢII ŞI UNITĂŢI DE MĂSURĂ

1.2.1 Definiţii

NOTA: Această secţiune conţine toate definiţiile generale şi
specifice. În prezentul Regulament se înţelege prin:

A

ADR: Acordul European referitor la transportul internaţional
rutier al mărfurilor periculoase;

Aerosol sau generator de aerosoli: un recipient neîncărcabil ce
corespunde prevederilor 6.2.4 din ADR sau din RID, realizat din
metal, sticlă sau material plastic, care conţine un gaz comprimat,
lichefiat sau dizolvat sub presiune, cu sau fără lichid, o pastă
sau pudră, şi prevăzut cu un dispozitiv de descărcare care permite
expulzarea conţinutului sub formă unor particule solide sau lichide
în suspensie într-un gaz, sau sub formă de spumă, de pastă sau
pudră, sau în stare lichidă sau gazoasă; AIEA: Agenţia
Internaţională de Energie Atomică (AIEA), (AIEA, P.O. Box 100,
A-1400 Vienne); Ambalaj: este recipientul şi orice alte componente
sau materiale necesare recipientului pentru a-şi îndeplini funcţia
de retenţie (vezi şi Ambalaje mari şi containerele intermediare
pentru transportul în vrac (IBC); NOTĂ: pentru materiile
radioactive , vezi paragraful 2.2.7.2; Ambalaj combinat: o
combinaţie de ambalaje pentru transport, constituite dintr-unul sau
mai multe ambalaje interioare, fixate într-un ambalaj exterior,
după cum se prescrie în paragraful 4.1.1.5 din ADR; NOTĂ: elementul
interior al ambalajelor combinate este numit întotdeauna ambalaj
interior şi nu recipient interior. O butelie de sticlă constituie
un astfel de exemplu de ambalaj interior.
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Ambalaj compozit (materiale plastice): Un ambalaj constituit
dintr-un recipient interior din material plastic şi un ambalaj
exterior (metal, carton, placaj etc.). După ce a fost asamblat,
acest ambalaj va rămâne un întreg indivizibil; el este umplut ,
depozitat, expediat şi golit ca atare; NOTĂ: Vezi NOTA de la
Ambalaj compozit (sticlă, porţelan, sau gresie).

Ambalaj compozit (sticlă, porţelan sau gresie): un ambalaj
constituit dintr-un recipient interior din sticlă, porţelan sau
gresie şi un ambalaj exterior (metal, lemn, carton, material
plastic, material plastic expandat etc.). După ce a fost asamblat,
acest ambalaj va rămâne un întreg indivizibil; el este umplut ,
depozitat, expediat şi golit ca atare; NOTĂ: elementul interior al
unui ambalaj compozit este denumit în mod normal recipient
interior. De exemplu, elementul interior al unui ambalaj compozit
de tip 6HA1 (material plastic) este un recipient interior de acest
gen, dat fiind că acesta nu este conceput în mod normal pentru a
îndeplini funcţia de retenţie fără un ambalaj exterior, aşadar nu
este vorba despre un ambalaj interior;

Ambalaj etanş la substanţe pulverulente: Un ambalaj care nu
permite pătrunderea substanţelor uscate, inclusiv a materiilor
solide pulverizate fin, produse în timpul transportului; Ambalaj
exterior: protecţie exterioară a unui ambalaj compozit sau unui
ambalaj combinat, realizat din materiale absorbante, materiale de
umplere, precum şi toate celelalte elemente necesare pentru a
conţine şi proteja recipientele interioare sau ambalajele
interioare; Ambalaj interior: ambalaj care trebuie prevăzut cu un
ambalaj exterior în vederea transportului; Ambalaj intermediar: un
ambalaj plasat între ambalajele interioare sau obiecte şi ambalajul
exterior;

Ambalaj mare: un ambalaj ce se compune din un ambalaj exterior
ce conţine obiecte sau ambalaje interioare şi care: (a) este
conceput pentru manipulare mecanică; (b) are o masă netă mai mare
de 400 kg sau capacitate mai mare de 450 litri, dar al cărui volum
nu depăşeşte 3 m3 ;

Ambalaj metalic uşor: Un ambalaj cu secţiune circulară,
eliptică, rectangulară sau poligonală (de asemenea conică), precum
şi un ambalaj cu gât conic sau în formă de cuvă, din
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metal (de exemplu tablă galvanizată), având pereţi de o grosime
mai mică de 0,5 mm, cu fundul plat sau bombat, prevăzut cu unul sau
mai multe orificii si care nu este vizat de definiţiile date pentru
butoaie sau canistre; Ambalaj de siguranţă: un ambalaj special, în
care se plasează colete cu mărfuri periculoase, deteriorate, care
prezintă defecte sau scurgeri, sau mărfuri periculoase care s-au
scurs ori s-au vărsat din ambalajul lor, în vederea unui transport
pentru recuperarea sau eliminarea acestora. Ambalator: este orice
firmă care ambalează mărfurile periculoase în ambalaje, inclusiv
ambalajele mari şi containerele intermediare pentru transportul în
vrac (IBC) şi dacă este cazul, pregăteşte coletele pentru
transport;

Aparat electric cu siguranţă certificat: se referă la orice
aparat electric care a fost încercat şi aprobat de o autoritate
competentă în ceea ce priveşte siguranţa lui în operare într-un
mediu cu pericol de explozie, de exemplu: – aparat cu siguranţă
intrinsecă,

– aparat cu carcasă neinflamabilă,

– aparat protejat prin suprapresiune internă, – aparat protejat
prin umplere pulverulentă, – aparat încapsulat, – aparat cu
siguranţă crescută. NOTĂ: Aparatele cu risc limitat de explozie nu
intră în această definiţie.

Aparate electrice protejate contra jeturilor de apă: sunt
aparatele electrice proiectate astfel încât apa, aruncată din
robinet din orice direcţie să nu producă stricăciuni. Condiţiile de
încercare sunt specificate în publicaţia IEC 529, gradul minim de
protecţie IP55; Aparate electrice cu risc limitat de explozie: sunt
aparate electrice care în timpul operaţiunilor obişnuite nu produc
scântei sşi nu conduc la temperaturi de suprafaţă ce depăşesc
temperatura cerută de clasa de marfă. Sunt astfel de aparate: –
motoarele cu rotor trifazic;
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– generatoarele fără perii de contact cu excitaţie fără contact;
– siguranţele cu element de siguranţă încorporat; – aparatele
electronice fără contact; sau se referă la un aparat electric cu
închidere protejată împotriva jeturilor de apă (gradul de protecţie
IP55) construite în aşa fel încât, temperatura sa de suprafaţă nu
depăşeşte temperatura cerută de clasa de marfă în condiţiile
normale de serviciu;

Aparatul pentru protecţie respiratorie ( care depinde de aerul
ambient) se referă la un aparat care protejează persoana care îl
poartă în timp ce lucrează într-un mediu periculos cu ajutorul unui
filtru corespunzător; Aparat de respirat (autonom): un aparat care
furnizează un aer respirabil pentru persoana care îl poartă în timp
ce lucrează într-un mediu periculos, datorită unei rezerve autonome
de aer sub presiune sau unei alimentări exterioare printr-un tub.
Apă de santină se referă numai la apa uleioasă din santina
încăperilor de maşini, din picuri, coferdamuri şi spaţiile din
dublu-corp; Asigurarea calităţii: este un program sistematic pentru
controlul şi inspecţiile efectuate de orice organizaţie sau
organism, care vizează oferirea unei garanţii adecvate privind
punerea în practică a prescripţiilor de siguranţă din ADN;

Asigurarea conformităţii (substanţă radioactivă) se referă la un
program sistematic de măsuri aplicate de o autoritate competentă cu
scopul asigurării ca dispoziţiile ADN să fie respectate în
practică; ASTM American Society for Testing and Materials (ASTM
International, 100 Barr Harbor Drive, PO Box C700, West
Conshohocken, PA, 19428-2959, Statele Unite ale Americii)
Autoritate competentă se referă la autoritatea sau autorităţile sau
la alte organisme desemnate în fiecare stat şi în fiecare caz
conform dreptului naţional;
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B Bidon: un ambalaj din metal sau din material plastic, cu
secţiune rectangulară sau poligonală, prevăzut cu unul sau mai
multe orificii;

Bobină (Clasa 1): este undispozitiv din plastic, lemn, carton,
metal sau orice alt material adecvat, format dintr-un ax central
şi, dacă este cazul, din pereţi laterali la fiecare capăt al
axului. Obiectele şi substanţele trebuie să poată fi rulate pe ax
şi reţinute pe pereţii laterali. Butelie: Recipient sub presiune,
transportabil, având un conţinut de apă ce nu depăşeşte 150 l
(vezi, de asemenea, Cadul de butelii);

Butoi: Ambalaj cilindric cu fundul plat sau bombat, din metal,
carton, material plastic, placaj sau alt material corespunzător.
Această definiţie înglobează şi ambalajele care au alte forme, de
exemplu, rotundă, ambalaje cu gât conic sau ambalaje în formă de
cuvă. Butoaiele din lemn şi canistrele nu sunt incluse în această
definiţie. Butoi cu gaze sub presiune: vezi Aerosoli; Butoi de
lemn: este un ambalaj din lemn natural, cu secţiune rotundă, cu
pereţi convecşi format din doage, fund, capac şi prevăzut cu
cercuri. Butoi sub presiune: Recipient sub presiune, transportabil,
de construcţie sudată, având o capacitate mai mare de 150 litri,
dar care nu depăşeşte 1000 litri (de exemplu, un recipient
cilindric prevăzut cu cercuri de rulare, cu sfere pe patine);

C Cadru de butelii:

Un ansamblu de butelii fixate între ele şi unite printr-un tub
colector şi transportate ca un ansamblu nedisociabil. Capacitatea
totală de apă nu trebuie să depăşească 3000 l; în cazul cadrelor
destinate transportului de gaze toxice din clasa 2 (grupele care
încep cu litera T conform paragrafului 2.2.2.1.3), această
capacitate este limitată la 1000 l;
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Compartimentul pompelor de marfă (Când este nevoie de protecţie
anti- explozivă, prin comparaţie cu zona 1 – vezi Zone de
clasificare): se referă la spaţiul de serviciu unde sunt instalate
împreună cu echipamentul operaţional pompele de marfă şi pompele de
drenare; Canistră: Vezi Bidon; Capacitate maximă: volumul interior
maxim al recipientelor sau ambalajelor, inclusiv al containerelor
intermediare pentru transportul în vrac (IBC) şi al ambalajelor
mari, exprimat în metri cubi sau litri; Capacitatea nominală a
recipientului: la volumul nominal al substanţei periculoase din
rezervor, exprimat în litri. Pentru buteliile cu gaz comprimat,
conţinutul maxim va fi reprezentat de capacitatea de apă din
butelie;

Capacitatea unui rezervor sau a unui compartiment al
rezervorului: în cazul cisternelor, aceasta reprezintă volumul
interior total al cisternei sau al

unui compartiment al cisternei, exprimat în litri sau metri
cubi. Atunci când nu este posibilă umplerea completă a rezervorului
sau a unui compartiment al rezervorului datorită formei sau
construcţiei sale, această capacitate redusă trebuie utilizată
pentru determinarea gradului de umplere şi pentru marcarea
cisternei.

Carcasa opritorului de flacără: este acea parte a opritorului de
flacără al cărei scop principal este formarea unei carcase
corespunzătoare pentru placa opritorului de flacără astfel încât să
asigure conectarea mecanică cu alte sisteme;

Cartuş cu gaz: Orice recipient nereîncărcabil, care conţine un
gaz sau un amestec de gaze sub presiune. El poate fi sau nu
prevăzut cu o valvulă.

Cea mai înaltă clasă poate fi atribuită unei nave când: – corpul
navei, inclusiv cârma şi instalaţia de guvernare şi
echipamentul

ancorelor şi lanţurilor sunt conforme cu regulile şi
regulamentele unei societăţi de clasificare recunoscute şi a fost
construit şi încercat sub supravegherea ei;

– instalaţia de propulsie împreună cu motoarele auxiliare şi
instalaţiile

electrice şi mecanice au fost construite şi încercate conform cu
regulile şi regulamentele acestei societăţi de clasificare iar
instalaţia a fost executată sub supravegherea ei, iar instalaţia a
fost încercată până la satisfacţie totală;
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CEE-ONU: Comisia Economică a Naţiunilor Unite pentru Europa
(CEE-ONU, Palatul Naţiunilor Unite, 8-14, avenue de la Paix, CH –
1211 Geneva 10, Elveţia); CEI: Comisia Electrotehnică
Internaţională;

CEVNI: Codul European al căilor de navigaţie interioară; CGA:
Compressed Gas Association (CGA, 4221 Walney Road, 5th Floor,
Chantilly VA 20151-2923, Statele Unite ale Americii); CGEM: vezi
container pentru gaze cu elemente multiple; Cisternă: un rezervor
prevăzut cu echipamente structurale şi de serviciu. Când este
folosit singur, termenul cisternă înseamnă cisternă-container,
cisternă mobilă, cisternă demontabilă, sau cisternă fixă aşa cum au
fost definite în această parte, inclusiv cisternele ce formează
elementele vehiculelor baterie sau CGEM; NOTĂ: Pentru cisternele
mobile, vezi 6.7.4.1 din ADR.

Cisternă demontabilă: o cisternă, alta decât una fixă, cu o
capacitate mai mare de 450 l, o cisternă mobilă, o
cisternă-container sau o cisternă care constituie elementele
vehiculelor acumulatori sau ale MEGC care are capacitatea mai mare
de 450 litri, care nu este conceput pentru transportul mărfurilor
fără stricăciuni şi poate fi mânuit numai când este gol; Cisternă
pentru deşeuri care operează sub vid: o cisternă fixă sau
demontabilă folosit în principal pentru transportul deşeurilor
periculoase, construit sau echipat cu dispozitive speciale pentru
încărcarea şi descărcarea deşeurilor conform capitolului 6.10. O
cisternă care îndeplineşte în totalitate cerinţele din capitolul
6.7 sau 6.8 nu este considerată a fi o cisternă pentru deşeuri care
operează sub vid;

Cisterne fixe: o cisternă cu capacitatea mai mare de 1.000 litri
fixat pe un vehicul (care devine astfel un vehicul-cisternă) sau
face parte integrantă din şasiul acestui vehicul. Cisternă
independentă de marfă (când este necesară protecţie
anti-explozibilă, spre deosebire de zona 0): o cisternă de marfă
încorporată permanent, dar independent de structura navei;
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Cisternă închisă ermetic: o cisternă destinată transportului de
substanţe lichide având o presiune de calcul de cel puţin 4 bari,
sau destinată transportului de substanţe solide (sub formă de
pulbere sau granule) indiferent de presiunea de calcul, ale cărui
orificii sunt închise ermetic şi care: - nu este prevăzută cu
supape de siguranţă, discuri de rupere sau alte

dispozitive similare de siguranţă sau de supape de depresiune,
sau - nu este prevăzută cu supape de siguranţă, discuri de rupere
sau alte

dispozitive similare de siguranţă, dar este dotat cu supape de
depresiune conform dispoziţiilor speciale din TE15 la 6.8.4 sau

- este prevăzută cu supape de siguranţă, precedate de un disc de
rupere

conform 6.8.2.2.10 al ADR, dar nu este dotat cu supape de
depresiune; sau - este prevăzută cu supape de siguranţă, urmat de
un disc de rupere conform

6.8.2.2.10 al ADR, şi cu supape de depresiune, conform
dispoziţiilor punctului 6.8.2.2.3 din ADR.;

Cisternă de marfă (Când este nevoie de protecţie anti-
explozivă, prin comparaţie cu zona 0): o cisternă fixă, care există
permanent pe navă, destinată transportului mărfurilor periculoase
ale cărei margini sunt reprezentate fie de corpul navei sau de
pereţi separat de corp;

Cisterna de marfă (stare):

descărcată: goală, dar cu reziduuri de la încărcătură; goală:
uscată, dar cu resturi de gaz; fără gaz: nu conţine vreo
concentraţie de gaze sau vapori periculosi ce poate fi
măsurată;

Cisternă mobilă: o cisternă multimodală care are, atunci când
este folosită pentru transportul substanţelor din clasa 2, o
capacitate mai mare de 450 litri conform definiţiilor din capitolul
6.7 din ADR sau din Codul IMDG, cu instrucţiuni pentru cisterna
mobilă (T-Code) din coloana (10) în tabelul A din capitolul 3.2 din
ADR; Cisterna de presiune: o cisternă concepută şi aprobată pentru
presiunea de lucru > 400 kPa (4 bari).

CITV din carton: un CITV compus dintr-un corp din carton, cu sau
fără capac superior şi inferior independente, având, dacă este
cazul, o căptuşeală interioară (dar fără ambalaje interioare),
echipamentul de serviciu şi echipamentul structural
corespunzător;
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CITV compozit cu recipient interior din material plastic: un
CITV compus din elemente structurale sub forma unui înveliş
exterior rigid, ce îmbracă un recipient interior din material
plastic, care conţine orice echipament de serviciu sau alt
echipament structural. Acesta este confecţionat astfel încât, după
asamblare, învelişul exterior şi recipientul interior constiutie un
întreg indivizibil ce este folosit ca atare pentru operaţiuni de
umplere, stocare, transport sau de golire; NOTĂ: atunci când se
utilizează material plastic în legătură cu recipientele interioare
pentru CITV compozite, se consideră că acesta conţine alte
materiale polimerice, cum ar fi cauciucul, etc.;

CITV flexibil: un CITV compus dintr-un corp constituit dintr-o
peliculă, ţesătură sau orice alt material flexibil sau din
combinaţii de astfel de materiale şi, dacă este necesar, dintr-o
îmbrăcăminte interioară sau o dublură, prevăzut cu echipamente de
serviciu şi dispozitive de manipulare corespunzătoare; CITV din
lemn: un CITV compus dintr-un corp din lemn, rigid sau pliabil,
care are o căptuşeală interioară (dar fără ambalaje interioare),
echipamentul de serviciu şi echipamentul structural corespunzător;
CITV din material plastic rigid: un CITV compus dintr-un material
plastic rigid, ce poate conţine o osatură şi trebuie prevăzut cu un
echipament de serviciu corespunzător; CITV metalic: un CITV compus
dintr-un corp metalic, precum şi echipamentele de serviciu şi de
structură corespunzătoare;

CITV protejat (pentru CITV metalic): un CITV prevăzut cu o
pretecţie suplimentară împotriva şocurilor. Această protecţie poate
lua, de exemplu, forma unui perete multistrat (construcţie
sandwich) sau a unui perete dublu, sau unui cadru cu învelitoare
prevăzută cu gratii metalice; Clasă de temperatură (vezi publicaţia
IEC 79 şi EN 50 014): un grup de de gaze inflamabile şi vapori ai
lichidelor inflamabile în funcţie de temperatura lor de aprindere;
şi de aparate electrice folosite în atmosfera explozivă în funcţie
de temperatura maximă a suprafeţei lor exterioare; Clasificarea
zonelor (vezi publicaţia IEC 79-10) Zona 0: zone în care există în
permanenţă sau pe perioade foarte lungi, medii

explozive periculoase de gaze, vapori sau stropi;
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Zona 1: zone în care apar ocazional, medii explozive periculoase
de gaze, vapori sau stropi;

Zona 2: zone în care pot exista foarte rar sau pe perioade
foarte scurte, medii

explozive periculoase de gaze, vapori sau stropi;

Codul IMDG: Codul Maritim Internaţional pentru Mărfuri
Periculoase, pentru implementarea capitolului VII, Partea A, din
Convenţia Internaţională pentru Siguranţa Vieţii pe Mare 1974
(Convenţia SOLAS), publicată de Organizaţia Maritimă Internaţională
(IMO), Londra; Coferdam (când este necesară protecţie
anti-explozie, spre deosebire de zona 1) un compartiment
transversal care este legat/unit de pereţii etanşi la apă şi care
poate fi inspectat. Coferdamul se întinde pe toată suprafaţa
pereţilor de extremitate a cisternelor de marfă. Peretele care nu
dă spre zona de marfă se extinde de pe o latură a navei către
cealaltă şi de la fundul navei până pe punte într-un plan de
osatură; Colet: Produsul final al operaţiunii de ambalare, pregătit
pentru expediere, constituit din ambalajul în sine, ambalajul mare
sau containere intermediare pentru transportul în vrac, împreună cu
conţinutul său. Termenul include şi recipientele pentru gaze, aşa
cum sunt definite în această secţiune, cât şi obiectele care,
datorită mărimii, greutăţii şi formei lor, pot fi transportate
neambalate sau în lăzi sau dispozitive de manipulare; La bordul
navelor, termenul include şi vehicule, vagoanele,
cisterne-container, cisterne mobile, vehicule-acumulatori, vehicule
cisternă, şi containere de gaz cu element multiplu (MECG). Termenul
nu se aplică mărfurilor transportate vrac în magaziile navelor,
nici substanţelor transportate în cisterne în nave-cisternă; NOTĂ:
Pentru substanţele radioactive, vezi 2.2.7.2.

Comandant: este persoana aşa cum este definită în articolul 1.02
din Codul european al căilor de navigaţie interioară (CEVNI);

Component inflamabil (pentru filtrele de aerosoli şi gaze): un
gaz inflamabil în aer, la presiune normală, sau o substanţă sau un
preparat lichid care are temperatura de aprindere mai mic sau egal
cu 100 °C;

Container: Un element din echipamentul de transport (cadru sau
alt dispozitiv analog):
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– care are un caracter permanent şi este destul de rezistent
pentru a permite folosirea sa repetată;

– conceput special pentru a facilita transportul mărfurilor cu
ajutorul unuia sau

mai multor mijloace de transport, fără divizarea încărcăturii; –
prevăzut cu disoizitive ce facilitează stivuirea şi manipularea,
mai ales atunci

când este transbordat dintr-un mijloc de transport în altul; –
proiectat astfel încât să fie uşor de umplut şi golit (vezi de
asemenea

Container cu prelată, Container închis, Container deschis,
Container mare şi Container mic);

O cutie mobilă este un container care, conform Standardului
European EN 283: 1991, are următoarele caracteristici: – din punct
de vedere al rezistenţei mecanice, este construit numai pentru

transport pe un vagon sau într-un vehicul pentru traficul
terestru sau pe o navă pentru containere pe roţi;

– nu poate fi stivuit; – nu poate fi transferat din vehiculul
prin intermediul echipamentului de la

bordul vehiculului şi al suporţilor proprii şi poate fi
reîncărcat;

NOTĂ: Termenul “container” nu acoperă nici ambalajele uzuale,
nici containerele intermediare pentru transportul în vrac (CITV),
nici containerele tip cisternă sau vehicule. Container – cisternă:
Un element al echipamentului de transport ce corespunde definiţiei
de container date mai sus, care conţine un rezervor şi elemente ale
echipamentului , inclusiv echipamente ce permit deplasarea
containerului cisternă, fără o schimbare semnificativă a asietei,
utilizat pentru transportul substanţelor gazoase, lichide,
pulverulente sau granulate şi având o capacitate mai mare de 0,45
m³ (450 litri), atunci când este utilizat pentru transportul
substanţelor din clasa 2; NOTĂ: Containerele intermediare pentru
transportul în vrac (CITV) care îndeplinesc dispoziţiile
capitolului 6.5 din ADR, nu sunt considerate drept
containere-cisternă;

Container deschis: un container deschis sau un container
paltformă; Container intermediar pentru transportul în vrac (CITV):
este un ambalaj rigid, sau flexibil, transportabil, altul decât cel
specificat în 6.1, care:
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a) are o capacitate de:

i) nu mai mare de 3 m3, pentru substanţe solide şi lichide
pentru grupele de ambalare II şi III;

ii) nu mai mare de 1,5 m3, pentru substanţe solide pentru grupa
de

ambalare I, când se ambalează în CITV flexibil, din plastic
rigid, compozit, carton sau lemn;

iii) nu mai mare de 3 m3, pentru substanţe solide pentru grupa
de

ambalare, I când se ambalează în CITV metalic; iv) nu mai mare
de 3 m3 pentru substanţele radioactive din Clasa 7;

b) este conceput pentru manipularea mecanică; c) este rezistent
la solicitările ce apare în timpul operaţiunilor de

manipulare şi transport, conform încercărilor specificate în
capitolul 6.5 din ADR

NOTA 1: Cisternele mobile sau containerele-cisternă care
îndeplinesc prescripţiile din capitolul 6.7 sau 6.8 din ADR,
respectiv nu sunt considerate a fi containere intermediare pentru
transportul în vrac (CITV). NOTA 2: Containere intermediare pentru
transportul în vrac (CITV) care îndeplinesc prescripţiile din
capitolul 6.5 ADR nu sunt considerate a fi containere în sensul
ADR; Container închis: un container total închis, având un acoperiş
rigid, pereţi laterali rigizi, pereţi rigizi în faţă şi în spate şi
un planşeu. Termenul include containerele cu acoperiş care se poate
deschide, cu condiţia ca acoperişul să fie închis pe perioada
transportului;

Containerul de gaz cu elemenţi multipli (CGEM): o unitate ce
conţine elementele legate unele de altele printr-o tubulatură şi
montate pe cadru. Următoarele elemente sunt considerate a fi părţi
componenete ale containerului de gaz cu elemenţi multipli: butelii,
tuburi, rezervoare sub presiune, şi cadru de butelii, cât şi
cisternele pentru transportul gazelor din clasa 2 cu o capacitate
mai mare de 450 litri. NOTĂ: Pentru CGEM al ONU, vezi capitolul 6.7
din ADR.
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                        SINTEZE - sjea-dj.spiruharet.ro · In plan definiţional, responsabilitatea socială a firmei de afaceri apare ca o noţiune prin care se desemnează obligaţiile firmei faţă de

                    

                                    

                                                                
                                    
                        
                            
                                                            
                                                        
                        

                        Cai Navigabile Interioare Hancu Si Nitescu 2008 Finala (2)

                    

                                                                
                        
                            
                                                            
                                                        
                        

                        GRUPUL DE LUCRU PENTRU PROTEC ŢIA DATELOR INSTITUIT ÎN … · 2011-05-16 · 5 2. Publicitate comportamentală online Publicitatea interactivă în mass-media desemnează o gamă

                    

                                    

                                                                
                                    
                        
                            
                                                            

                                                        
                        

                        Codul nostru de etică - aholddelhaize.com · etic în toate situațiile legate de activitățile noastre de afaceri. În lipsa altor precizări, cuvântul „Compania” desemnează

                    

                                                                
                        
                            
                                                            

                                                        
                        

                        C.2. A Pătrunderea medicamentelor în organism 1.2.pdf · Termenul de formă de administrare (de dozare) desemnează preparatul farmaceutic în care se găseste principiul activ

                    

                                    

                                                                
                                    
                        
                            
                                                            

                                                        
                        

                         · acn fps16 7-41/0 ministerul transporturilor compania nationala administratia canalelor navigabile s.a. compania nationalÄ a.c.n. s.a. constanta

                    

                                                                
                        
                            
                                                            

                                                        
                        

                        static.anaf.ro · Transporturi cu taxiuri Transportul de pasageri pe cäi navigabile interioare Transportul de marfä pe cäi navigabile interioare Fabricarea anvelopelor si a camerelor

                    

                                    

                                                                
                                    
                        
                            
                                                            

                                                        
                        

                        Transportul pe căile navigabile interioare în Europa: din ... · Aceste cursuri de apă includ fluviile, râurile, lacurile și canalele navigabile. Ecluză : o instalație amenajată

                    

                                                                
                        
                            
                                                            

                                                        
                        

                        INTRODUCERE Dezvoltare durabilă › fisiere › pagini_fisiere › ...INTRODUCERE Conceptul de Dezvoltare durabilă desemnează totalitatea formelor și metodelor de dezvoltare socio-economică

                    

                                    

                                                                
                                    
                        
                            
                                                            

                                                        
                        

                        Colierul reginei vol.3 - Alexandre Dumas - cdn4.libris.ro reginei vol.3... · Cavalerul D'Harmental vol LP Cavalerul D'Harmental vol 2/2 Sfinxul Rogu vol L13 Sfinxul Rogu vol 2B Sfinxul

                    

                                                                
                        
                            
                                                            

                                                        
                        

                        ETICA IN AFACERI - sjse-ct.spiruharet.ro · Etica şi morala sunt adesea asociate cu deontologia. Termenul deontologie (în limba greacă, „ deon ” – datorie , obligaţie) desemnează

                    

                                    

                                                                
                                    
                        
                            
                                                            

                                                        
                        

                        Capitolul I - eprofu.ro · m) avizează lista temelor de proiect pentru fiecare calificare profesională şi unitate de învăţământ; n) desemnează câte un reprezentant al CJEC/CMBEC

                    

                                                                
                        
                            
                                                            

                                                        
                        

                        ÎNTREBARI”ORGANIZAREA PROFESIILOR JURIDICE”exevo.ro/D41/OrganizProfJurid.pdf · ÎNTREBARI”ORGANIZAREA PROFESIILOR JURIDICE” =106 grile, de fapt= 1.Ce desemnează termenul
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